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Mitsubishi Motors vous présente la Lancer Sportback, un 
hatchback cinq portes qui est unique et fier de ses différences. 
Montrez-vous et dévoilez une élégance qui suscite les 
applaudissements partout où elle apparaît, goûtez l’expérience 
d’une conduite qui fait monter un sourire aux lèvres à chaque 

tournant, le plaisir de vous retrouver dans un habitacle spacieux 
d’une finition de haute qualité propre à séduire les foules, le 
tout enveloppé d’une fiabilité légendaire et de l’héritage sportif 
prestigieux de Mitsubishi. La Lancer Sportback accueille le 
monde.

MONTREZ-VOUS !
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Des systèmes de sécurité peuvent prendre le pas sur 
l’AS&G si la situation l’exige. 
Veuillez vous référer au Manuel d’utilisateur.

SYSTÈME AUTO STOP & GO / INDICATEUR DE PASSAGE DE 
VITESSE

Le système Auto Stop & Go coupe le moteur lorsque le 
véhicule doit s’immobiliser dans la circulation, éliminant 
ainsi le gaspillage de carburant et les émissions de CO2 
inutiles sans discontinuité de fonctionnement des 
systèmes électroniques. Le moteur redémarre 
immédiatement, sans que vous ayez à subir le moindre 
temps mort. Pour économiser encore plus efficacement le 
carburant, un indicateur de passage de vitesse dans le 

display central signale le 
moment le plus opportun 
pour changer de rapport en 
fonction des conditions de 
marche (boîtes manuelles 
uniquement).

Une voiture dont l’allure est à ce point 
sportive se doit de confirmer sa promesse 
de sportivité par un moteur à la hauteur et 
la Lancer Sportback y pourvoit avec un 
diesel 1.8 l DI-D MIVEC dont la puissance 
n’a d’égale que la sobriété. Ce diesel à 
turbocompresseur et refroidisseur 
intermédiaire déroule une puissance de 
85 kW/115 ch tout en se montrant 
remarquablement sobre et respectueux de 
l’environnement.
Ceux qui préfèrent les moteurs essence se 
laisseront séduire par le punch de nos 
MIVEC de 1.6 et 1.8 l, combinables soit à 
une agréable boîte de vitesses manuelle 
(1.6 l essence), soit à une agile boîte de 
vitesses automatique CVT (1.8 l essence) 
dotée d’un mode sport et de palettes de 
changement de vitesse au volant.

1.8 L DI-D LP MIVEC 1.8 L MIVEC 1.6 L MIVEC

UN VRAI COEUR D’ATHLÈTE
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ROULER

Le véhicule s’immobilise Le moteur se coupe
(levier de vitesse au point mort, 
pédale d’embrayage relâchée)

Le moteur redémarre
immédiatement (lorsque le 
conducteur appuie sur la 

pédale d’embrayage)

ARRÊT DU MOTEUR DÉMARRER
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3.500 tr/m

300 N-m /
1.750-2.250 tr/m



Quel que soit l’angle sous lequel on la regarde, la Lancer 
Sportback irradie de puissance et d’élégance. Son profil 
musculeux marqué par sa ceinture de caisse haute et ses 
passages de roue évasés expriment le tempérament dynamique 
passionné de la Lancer Sportback. Le long capot et le pare-brise 

FAITE POUR L’ACTION
très incliné sont d’autres indices prometteurs de sensations 
exaltantes sur la route que vient encore accentuer la voie large 
de la Lancer Sportback. La calandre évoquant un avion de chasse 
vient souligner le message: la Lancer Sportback invite à vivre la 
route en toute liberté.
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DU CARACTÈRE JUSQUE DANS  
LES DÉTAILS

Le béquet arrière n’a pas pour seul but de 
rehausser l’esthétique sportive du 
véhicule, sa fonction est également de 
canaliser le flux d’air à l’arrière au profit 
de l’aérodynamique: pas de forme sans 
fonction sur la Lancer Sportback. La forme 
des blocs optiques arrière magistralement 
intégrés dans la carrosserie de la Lancer 
Sportback a également été pensée dans un 
souci d’aérodynamique.



Le style de classe supérieure et la fonctionnalité intelligente 
font bon ménage dans l’habitacle de la Lancer Sportback, de la 
double visière surmontant les principaux instruments de bord à 
l’écran couleur LCD multifonctions de 3,5 pouces. Toutes les 
commandes sont soigneusement agencées en vue d’un confort 
d’utilisation maximum. La base du pare-brise très avancée 
produit une étonnante sensation d’espace et de lumière, 
soulignée par le tableau de bord convexe incurvé. À bord de la 

STYLE FONCTIONNEL
Lancer Sportback, tout a été pensé pour garantir une parfaite 
commodité, comme le guidage du système de navigation à écran 
tactile, les diffuseurs d’air à portée de geste, les commandes 
montées sur le volant pour le pilotage de l’interface Bluetooth®, 
du régulateur de vitesse et de l’autoradio. Gage de sérénité, les 
phares s’allument automatiquement lorsque la lumière ambiante 
décline et les essuie-glaces se déclenchent de même, dès que 
les capteurs détectent des gouttes d’eau sur le pare-brise.
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COMMANDES DU BOUT DES DOIGTS

En accord avec son tempérament 
authentiquement sport, la Lancer 
Sportback offre une boîte à variation 
continue (CVT) avec palettes 
d’engagement des rapports au volant en 
finition magnesium qui garantit des 
changements de vitesse parfaitement 
coulés. Pour passer les vitesses, il vous 
suffit de jouer des doigts sans jamais 
devoir lâcher le volant.



La Lancer Sportback offre bien plus qu’un style affirmé et 
original - les lignes résolues de sa carrosserie délimitent un 
habitacle suffisamment spacieux pour accueillir cinq adultes 
dans les meilleures conditions de confort. À l’arrière, la 
banquette fractionnée dans un rapport 60/40 peut être rabattue 
pour obtenir un espace de chargement vertigineux et modulaire, 

HABITABILITÉ
en phase avec les besoins d’une vie active et d’occupations 
variées. Les matériaux de haute qualité de l’aménagement 
intérieur n’ont pas été choisis uniquement pour leurs qualités 
esthétiques mais également pour leur durabilité en vue d’une 
longue vie de service.
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RANGEMENT INTELLIGENT

Nous avons bien pris conscience qu’en 
conditions réelles d’utilisation, votre 
Lancer Sportback sera votre espace de vie 
où vous serez amené à passer de longues 
heures de moments agréables. Pour vous 
aider à y faire régner l’ordre, nous avons 
prévu une foison d’espaces de rangement, 
tels que l’accoudoir central avant avec ses 
casiers de rangement à deux niveaux et 
l’accoudoir arrière intégrant deux porte-
gobelets. Vous pourrez garder vos affaires 
dans la boîte à gants. Les vide-poches des 
contre-portes et la console centrale vous 
offrent autant d’espaces de rangement 
supplémentaires.



Rien n’égale la liberté de faire ce qu’il vous plaît, quand il vous plaît. La Lancer 
Sportback est la partenaire idéale d’une vie urbaine active et d’un agenda bien rempli. 
Conjuguant l’élégance qui vous rendra fier d’en être propriétaire à une fonctionnalité 
source d’agréments pour répondre à tous besoins pratiques, la Lancer Sportback est parée 
à relever tous les défis de votre vie active.

EMPORTEZ TOUT….. ET LE RESTE

La banquette arrière fractionnée dans un rapport 60/40 se replie au moyen de leviers 
commodes que l’on manoeuvre d’un seul geste pour créer un vaste espace de chargement 
avec un plancher plat. Le plancher de chargement renferme un compartiment de rangement 
“secret”. Avec le plancher arrière déposé, la Lancer Sportback offre encore plus de volume 
de chargement.

LE CONFORT PROPRE À LA QUALITÉ

Les sièges de la Lancer Sportback sont habillés de matériaux de qualité supérieure 
d’aspect luxueux conçus pour procurer un vrai confort longue distance pendant une longue 
période de temps. Le confort a fait l’objet d’une attention toute particulière dans la zone 
lombaire, particulièrement sensible en conduite sport. Le garnissage cuir en option 
s’accompagne d’un siège conducteur chauffé à réglage électrique à 8 voies.
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LA PUISSANCE INNÉE
Le système audio Rockford Fosgate® transforme l’environnement 
déjà luxueux de la Lancer Sportback en véritable salon 
d’infodivertissement. Le système audio puissant et raffiné n’en 
est que le premier maillon. Si vous voulez davantage de 
fonctionnalités, vous pourrez opter pour un système de navigation 
à écran tactile de 7 pouces et un disque dur de 40 Go (MMCS), qui 
fait également office de serveur de musique capable de stocker 

plusieurs milliers de vos plages musicales favorites. 
Le connecteur vidéo auxiliaire vous permet de brancher votre 
lecteur portable pour visionner vos programmes préférés. Une 
interface Link a été prévue pour connecter des périphériques 
externes tels qu’un téléphone portable ou un lecteur MP3 par le 
port USB ou par Bluetooth® que vous pourrez piloter à l’aide des 
commandes embarquées ou par commande vocale.  

LE PLAISIR D’ÉCOUTE D’UNE SALLE DE 
CONCERT

Avec ses 710 W et ses neuf haut-parleurs, 
le système audio haut de gamme Rockford 
Fosgate® offre une qualité sonore qui 
rivalise avec les meilleures. Ce résultat 
est le fruit des 30 années d’expérience de 
la Rockford Corporation, mais également 
d’un accord fin du système à 
l’environnement acoustique particulier de 
la Lancer Sportback.
Un connecteur audio auxiliaire a été prévu 
pour pouvoir brancher un lecteur MP3 
externe.

Le système ETACS (Electronic Time and Alarm Control System) vous permet de personnaliser le 
fonctionnement d’un large éventail d’équipements pour améliorer encore la sécurité, le confort et la 
convivialité. Certaines fonctions de confort de l’ETACS sont personnalisables par vos soins, d’autres 
requièrent l’intervention de votre distributeur Mitsubishi Motors.

ETACS, VOTRE ASSISTANT PERSONNALISÉ

CAPTEUR DE PLUIE ET DE PÉNOMBRE
Le capteur de pénombre active automatiquement 
l’éclairage du véhicule dès que la lumière ambiante 
décline. Le capteur de pluie active automatiquement les 
essuie-glaces du pare-brise dès qu’il détecte de 
l’humidité sur le vitrage.

SYSTÈME KEYLESS-GO
Le système intelligent d’accès et de démarrage sans clé 
vous permet d’ouvrir les portières avant et le hayon et de 
démarrer le moteur sans devoir sortir la clé de votre 
poche.

FONCTION D’EXTINCTION AUTOMATIQUE  
DES PHARES
Après coupure du contact et une fois que vous êtes sorti 
du véhicule, cette fonction éteint automatiquement les 
phares pour empêcher que la batterie ne se décharge.

TEMPORISATEUR DES LÈVE-VITRES
Possibilité d’abaisser ou de lever les vitres latérales 
depuis l’intérieur pendant 30 secondes après le retrait 
de la clé de contact, les portes avant étant fermées.

Pour obtenir une liste complète des fonctions de l’ETACS, veuillez consulter votre distributeur Mitsubishi Motors ou vous référer à votre manuel d’utilisateur.
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PROTÉGER ET SERVIR
La philosophie de sécurité de Mitsubishi Motors consiste à concevoir ses voitures à 
l’abri des mauvaises surprises quelles que soient les conditions et, si un imprévu devait 
arriver, pour vous offrir, à vous et à votre famille, le maximum de protection possible.
 
C’est la raison pour laquelle la Lancer Sportback est dotée d’une panoplie complète de 
systèmes de sécurité active, du Contrôle Actif de la Stabilité et de la Traction (ASTC) à 
l’ABS avec répartiteur électronique de force de freinage (EBD) et assistance au freinage 
d’urgence.
L’excellente visibilité périphérique vous aide à détecter des situations délicates dès 
les prémices avant qu’elles ne dégénèrent. Les phares bi-xénon associés aux phares 
directionnels AFS vous assurent une visibilité sans entraves sur la route dans 
l’obscurité.
Sur les routes fréquentées, le système de signalisation de freinage d’urgence (ESS) 
accroît la sécurité. En conditions d’urgence ayant entraîné l’application de la pression 
de freinage maximale, les feux de détresse clignotent automatiquement pour avertir les 
conducteurs qui suivent du danger.

Les étoiles des notes Euro NCAP sont basées sur les performances de 
sécurité des véhicules soumis à une série d’essais de collision en 
conditions réalistes. La note maximale de cinq étoiles est celle qu’a 
obtenue la Mitsubishi Lancer Sportback*.

En cas de collision, vous pourrez compter sur un dispositif qui met à disposition jusqu’à 
sept airbags dont un airbag frontal pour le conducteur et le passager, des airbags latéraux 
à l’avant et des airbags-rideaux. Le dispositif prévoit même un airbag de protection des 
genoux côté conducteur. Les ceintures de sécurité avant, avec prétensionneurs et 
limiteurs de force, assurent une meilleure retenue tout en atténuant la force du choc 
transmise aux occupants. La structure-même de la Lancer – construite autour de la 
technologie Reinforced Impact Safety Evolution (RISE) constitue une protection 
supplémentaire.

UNE SÉCURITÉ 5 ÉTOILES

*Vous trouverez les résultats détaillés des essais portant sur la Mitsubishi Lancer Sportback 1.8 l à la page d’accueil Euro NCAP.

ASTC ABS ET EBD AFS  
(Système de phares adaptifs)



Caractéristiques principales

 • Antiblocage (ABS) avec répartiteur 
électronique de freinage (EBD) et aide 
au freinage d’urgence (BA)

 • Contrôle Actif de la Stabilité et de la 
Traction (ASTC)

 • Airbags SRS frontaux à deux niveaux de 
déploiement, airbags latéraux, rideaux 
gonflables et airbag de protection des 
genoux côté conducteur

 • Pneus 205/60R16 avec enjoliveurs  
16 pouces pleins

 • Climatisation manuelle
 • Lève-vitres et rétroviseurs extérieurs à 
commande électrique

 • Système d’accès sans clé
 • Combiné autoradio et lecteur de CD 
(compatible MP3) à 4 haut-parleurs

 • Indicateur de passage de vitesse

 • Pommeau du levier de vitesses et 
levier du frein à main gainés cuir

 • Climatisation entièrement 
automatique

 • Pneus 205/60R16 sur monte de jantes 
en alliage léger 16 pouces

 • Volant à trois branches gainé cuir avec 
commandes audio et le régulateur de 
vitesse intégrées (sauf sur 1.6 l)

 • 6 haut-parleurs
 • Moulure de ceinture de caisse chromée
 • Poignées de portes extérieures et 
rétroviseurs extérieurs chauffés 
couleur carrosserie

 • Phares antibrouillard
 • Capteur de pénombre
 • Capteur de pluie

NIVEAUX D’ÉQUIPEMENT

INFORM

INVITE

Caractéristiques principales (en plus de la version Inform)
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 • Système de navigation avec DD, écran  
7 pouces, CD, DVD, lecteur MP3 (MMCS)

 • Sièges en cuir (réglage électrique  
8 voies côté conducteur)

 • Sièges avant chauffants
 • Phares bixénon directionnelles (AFS), 
réglage automatique de la hauteur de 
faisceau et installation lave-phares

 • Système Keyless-Go (KOS)

 • Pneus 215/45R18 sur monte de jantes 
en alliage léger 18 pouces

 • Jupes latérales couleur carrosserie
 • Installation audio Rockford Fosgate® 
Premium 710 W à 9 haut-parleurs

 • Changeur 6 CD
 • Interface Bluetooth® pour téléphone 
portable avec fonction mains libres, 
connecteur USB, commande vocale / 
interface Link

 • Capteurs d’aide au stationnement 
arrière

 • Embout d’échappement

NIVEAUX D’ÉQUIPEMENT

INTENSE

INSTYLE

Caractéristiques principales (en plus de la version Invite)

Caractéristiques principales (en plus de la version Intense)



  De série      -  Non disponible

Version INFORM INVITE INTENSE INSTYLE

Sécurité et 
protection

Freins avant à disques ventilés de 15" g g g g

Freins arrière à disques de 14" g g g g

Antiblocage ABS avec répartiteur électronique de la force de freinage (EBD) g g g g

Assistance au freinage d'urgence (BA) g g g g

Système d'avertissement d'arrêt d'urgence (ESS) g g g g

Contrôle Actif de la Stabilité et de la Traction (ASTC) g g g g

Airbags frontaux à deux niveaux de déploiement SRS pour le conducteur et le passager 
avant (avec interrupteur de désactivation pour l'airbag passager)

g g g g

Airbags latéraux SRS pour le conducteur et le passager avant g g g g

Airbags rideaux pour les deux rangées de sièges g g g g

Airbag pour les genoux du conducteur g g g g

Ceintures de sécurité ELR à 3 points d'ancrage à l'avant, avec limiteurs d'effort et 
prétensionneurs (x2)

g g g g

Ceintures de sécurité ELR à 3 points d'ancrage sur la deuxième rangée (x3) g g g g

Alarme de bouclage de ceinture à l'avant (visuelle et sonore) g g g g

Fixations d'ancrage de siège enfant ISO-FIX (sur la deuxième rangée de sièges) g g g g

Système RISE (Reinforced Impact Safety Evolution) g g g g

Ceintures de sécurité à point d'ancrage réglable en hauteur pour les sièges avant g g g g

Serrures avec sécurité enfant sur les portières arrière g g g g

Extérieur Jantes en acier avec enjoliveurs de 16 pouces avec pneus 205 / 60 R16 g
0 0 0

Jantes en alliage de 16 pouces avec pneus 205 / 60 R16 0
g

0 0

Jantes en alliage de 18 pouces avec pneus 215 / 45 R18 0 0
g g

Roue de secours de type galette g g g g

Moulure de ceinture de caisse noire g
0 0 0

Moulure de ceinture de caisse chromée 0
g g g

Calandre avec insert chromé g g g g

Poignées de portières extérieures noires g
0 0 0

Poignées de portières extérieures dans la teinte de la carrosserie 0
g g g

Pare-chocs dans la teinte de la carrosserie g g g g

Rétroviseurs extérieurs noirs, à commande électronique g
0 0 0

Rétroviseurs extérieurs dans la teinte de la carrosserie, à commande électronique et 
désembuage

0
g g g

Encadrements de portières noirs 0
g g g

Déflecteurs latéraux couleur carrosserie 0 0
g g

Pare-chocs avant en ton carrosserie avec prise d'air intégrée g g g g

Pare-brise en verre feuilleté teinté vert g g g g

Antenne de toit (200 mm, fixe) g g g g

Embout d'échappement 0 0
g g

Intérieur Volant et pommeau du levier de vitesses en uréthane g
0 0 0

Volant gainé cuir avec commandes audio intégrées, pommeau du levier de vitesses gainé 
cuir et levier du frein à main gainé cuir

0
g g g

Levier du frein à main en uréthane avec bouton de relâchement chromé g
0 0 0

Éclairage du cylindre de la serrure de contact g g g
0

Palettes de changement de vitesses finition magnésium (transmissions CVT) 0 0
g g

Console de plancher avec accoudoir central g g
0 0

Console de plancher avec compartiment de rangement supplémentaire sous l'accoudoir 
central

0 0
g g

Visières pare-soleil côté conducteur et passager avec miroirs de courtoisie, couvercle et 
porte-ticket

g g g g

Témoin lumineux de mode ECO (transmissions CVT) 0 0
g g

Indicateur de sélection de rapport (boîtes manuelles) g g g g

Porte-gobelets avec couvercle 0
g g g

Porte-bouteilles dans les garnitures de porte g g g g

Range-monnaie avec couvercle 0 0
g g

Prise 12 V accessoire dans la console centrale g g
0 0

Prise 12 V avec couvercle dans la console centrale 0 0
g g

Prise 12 V pour l'alimentation d'accessoires dans l'accoudoir central avant 0 0
g g

Appliques décoratives du tableau de bord à motif métallique g g
0 0

Appliques décoratives du tableau de bord à motif noir brillant avec ligne argentée 0 0
g g

Panneaux des diffuseurs d'air avec garnitures chromées 0 0
g g

ÉQUIPEMENT DE SÉRIE
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  De série      -  Non disponible

Version INFORM INVITE INTENSE INSTYLE

Confort Régulateur de vitesse (avec commandes au volant) (sauf sur 1.6L MIVEC) 0
g g g

Système d'accès sans clé g g g
0

Système Keyless-Go (KOS) 0 0 0
g

Indicateur avec mode confort g g g g

Climatisation manuelle g
0 0 0

Climatisation entièrement automatique 0
g g g

Mode de balayage intermittent des essuies-glace asservi à la vitesse g g g g

Capteurs d’aide au stationnement arrière 0 0
g g

Lève-vitres avant et arrière (fonction péage avec dispositif anticoincement côté conducteur) g g g g

Installation 
audio et 
communication

Autoradio AM/FM, lecteur de CD compatible MP3 et 4 haut-parleurs g
0 0 0

Autoradio AM/FM, lecteur de CD compatible MP3 et 6 haut-parleurs 0
g

0 0

Autoradio AM/FM, changeur 6 CD compatible MP3 0 0
g

0

Système audio premium Rockford Fosgate® avec 9 haut-parleurs, amplificateur 710 W 0 0
g g

Système de navigation avec DD, écran 7 pouces, CD, DVD, lecteur MP3 (MMCS) 0 0 0
g

Commandes du système audio sur le volant 0
g g g

Interface Bluetooth® pour téléphone portable avec fonction mains libres, connecteur USB, 
commande vocale et interface de connexion (pas en combinaison avec connecteur audio 
auxilliaire)

0 0
g g

Écran multifonctions, couleur LCD 3,5 pouces 0 0 0
g

Connecteur audio auxiliaire (pas en combinaison avec connecteur USB) g g
0 0

Connecteur vidéo auxiliaire 0 0 0
g

Sièges Tissu noir avec motif structuré g g
0 0

Tissu noir façon suède avec motif de tirets 0 0
g

0

Cuir noir avec sièges avant chauffés (réglage électrique 8 voies côté conducteur) 0 0 0
g

Sièges avant
Siège du conducteur réglable en hauteur g g g g

Aumônière au dos du siège (côté passager) g g g g

Appuies-tête réglables en hauteur g g g g

Sièges arrière
Banquette arrière repliable asymétriquement (60/40) g g g g

Accoudoir central avec porte-gobelets intégrés g g g g

Appuies-tête réglables en hauteur (x3) g g g g

Banquette arrière repliable d'un seul geste g g g g

Éclairage et 
visibilité

Phares à décharge bixénon avec fonction directionnelle (AFS), réglage automatique de 
hauteur de faisceau et installation lave-phares

0 0 0
g

Réglage de hauteur de faisceau des phares (automatique avec les phares au xénon) g g g g

Phares antibrouillard 0
g g g

Feu antibrouillard arrière g g g g

Capteur de pénombre et de pluie automatique avec mode de balayage intermittent 
automatique variable des essuies-glace

0
g g g

Essuies-glace et lave-glace avant (2 vitesses / balayage intermittent variable) g
0 0 0

Désembuage de la lunette arrière g g g g

Essuie-glace et lave-glace arrière g g g g

Plafonnier à l'avant et liseuse avec fonction d'extinction temporisée g g g g

Plafonnier à l'arrière g g g g

Lampe dans le compartiment à bagages g g g g

ÉQUIPEMENT DE SÉRIE
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ÉQUIPEMENTS PRINCIPAUX

1. Installation audio haut de gamme Rockford Fosgate® : système de navigation 
avec DD, écran 7 pouces, lecteur CD, DVD, MP3, connecteur vidéo auxiliaire et 
9 haut-parleurs (MMCS)

2. Phares bi-xénon directionnelles (AFS)
3. Phares antibrouillard
4. Palettes de changement de vitesse au volant
5. Volant gainé cuir avec commandes pour l’installation audio, l’interface 

Bluetooth® et le régulateur de vitesse
6. Installation audio haut de gamme Rockford Fosgate® de 710 Watt
7. Jantes en alliage 16 pouces
8. Jantes en alliage 18 pouces
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  Disponible      
(M) Métallisée      (P) Mica/Perlée      (S) Unie
Les couleurs et matériaux reproduits sur papier sont approximatifs et sont susceptibles de différer des couleurs réelles.

Version INFORM INVITE INTENSE INSTYLE

Garnissage des sièges et des portes Tissu noir avec  
motif structuré

Tissu noir avec  
motif structuré

Tissu noir façon  
suède avec motif de 

tirets

Cuir noir

Panneau de décoration intérieur Motif métallique foncé Noir brillant avec ligne argentée

Teinte de la carrosserie
1 Amethyst Black (P)  X42 g g g g

2 Lightning Blue (P) D06 g g g g

3 Titanium Grey (M) U17 g g g g

4 Cool Silver (M) A31 g g g g

5 Warm Silver (M) A17 g g g g

6 Orient Red (M) P26 g g g g

7 Frost White (S) W37 g g g g

TEINTES EXTÉRIEURES

1. Tissu noir avec motif structuré
2. Tissu noir façon suède avec motif de tirets
3. Cuir noir

* pneus 16 pouces
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Cotes en millimètres

TEINTES DE CARROSSERIE ET HABILLAGE DES SIÈGES

Amethyst Black (P) Titanium Grey (M) Cool Silver (M)Lightning Blue (P)

Warm Silver (M) Frost White (S)Orient Red (M)

DIMENSIONS



  Disponible      -  Non disponible

* Les valeurs d’accéleration, de consommation, de CO2 et de poids en ordre de marche varient en fonction du niveau d’équipement.
** Valeurs mesurées par la Mitsubishi Motors Corporation

1.6-l MIVEC 1.8-l MIVEC 1.8-l DI-D LP MIVEC

Boîte de vitesses manuelle à 5 rapports INVECS-III Boîte à variation continue avec mode Sport Boîte de vitesses manuelle à 6 rapports
AS&G AS&G

INFORM g
0 INFORM g

0

INVITE g
0 INVITE g

0

INTENSE 0
g INTENSE 0

g

INSTYLE 0
g INSTYLE 0

g

Moteur Moteur
Type 1.6 l DACT 16 soupapes MIVEC 1.8 l SACT 16 soupapes MIVEC Type 1.8 l DOHC I/C T/C 16 soupapes DI-D
Cylindrée totale cm³ 1.590 1.798 Cylindrée totale cm³ 1.798
Compatibilité aux normes 
d'émissions

Euro-5
Compatibilité aux normes 
d'émissions

Euro-5

Puissance max.  
(valeur CEE nette) kW (ch) à t/min

85(115)/6.000 103(140)/6.000
Puissance max.  
(valeur CEE nette) kW (ch) à t/min

85(115)/3.500

Maximumkoppel 
(valeur CEE nette) Nm à t/min

154/4.000 176/4.200
Maximumkoppel 
(valeur CEE nette) Nm à t/min

300/1.750-2.250

Système d'alientation Système d'alientation
Technologie d'alimentation ECI-MULTI Technologie d'alimentation Injection électronique directe par rampe commune
Type de carburant (degré d'octane) Sans plomb / IOR 95 Type de carburant (degré d'octane) Diesel
Capacité du réservoir à carburant l 59 Capacité du réservoir à carburant l 59

Transmission Transmission
Embrayage Monodisque à sec avec diaphragme Couple convertisseur de couple Embrayage Monodisque à sec avec diaphragme

Rapport de démultiplication Rapport de démultiplication
Plage D 0 2,349 - 0,394 Plage D 0

1er 3,727 [2,349] 1er 3,538
2e 1,947 [1,397] 2e 1,913
3e 1,343 [1,074] 3e 1,218
4e 0,976 [0,832] 4e 0,860
5e 0,804 [0,631] 5e 0,790
6e 0 [0,518] 6e 0,673
Marche arrière 3,727 [1,750] Marche arrière 3,831
Rapport de pont 4,052 6,120 Rapport de pont 3,777 (1er - 4e), 3,238 (5e - 6e, marche arrière)

Performances Performances
Accelération* (0-100km/u) sec 11,1 12,2 Accelération* (0-100km/u) sec 10,4
Vitesse de pointe** km/h 188 183 Vitesse de pointe** km/h 190
Consommation de carburant* Consommation de carburant*

Urbain l/100km 7,0 8,8 Urbain l/100km 5,5 5,9
Extra-urbain l/100km 4,7 5,6 Extra-urbain l/100km 3,9 4,4
Cycle combiné l/100km 5,5 6,8 Cycle combiné l/100km 4,4 4,8

CO2*, cycle combiné g/km 128 157 CO2*, cycle combiné g/km 117 130
Poids tractable (remorque freinée) kg 1.100 1.300 Poids tractable (remorque freinée) kg 1.400

Suspensions Suspensions
Avant Jambe de force McPherson Avant Jambe de force McPherson
Arrière Bras multiples Arrière Bras multiples

Freins Freins
Avant Disques ventilés de 15" Avant Disques ventilés de 15"
Arrière Disques pleins de 14" Arrière Disques pleins de 14"

Direction Direction
Type Assistée à crémaillère (servomoteur électrique) Type Assistée à crémaillère (servomoteur électrique)

Poids Poids
Poids en ordre de marche* kg 1.300 1.395 Poids en ordre de marche* kg 1.460 1.480
Poids total en charge autorisé kg 1.800 1.900 Poids total en charge autorisé kg 1.990

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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  Disponible      -  Non disponible
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RECYCLAGE DES VÉHICULES EN FIN DE VIE
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UN SERVICE APRÈS-VENTE IMPECCABLE POUR ROULER L’ESPRIT TRANQUILLE

En étudiant en permanence les besoins du marché et en répondant 
rapidement aux diverses attentes, nous aspirons à créer une harmonie entre 
les individus, la société, la planète et les voitures que nous construisons. 
Notre engagement : offrir au monde plaisir de conduire, sécurité rassurante 
et responsabilité écologique. MITSUBISHI INNOVATIVE ELECTRIC VEHICLE

Plus de 2500 points de service Mitsubishi Motors agréés dans 
toute l’Europe se tiennent prêts à vous porter assistance où que 
vous vous trouviez.
 
ENTRETIEN PROFESSIONNEL
Même les voitures neuves requièrent un entretien et des 
inspections périodiques. Non seulement pour garantir votre 
mobilité, mais également pour votre sécurité et celle de vos 
passagers. Des spécialistes expérimentés utilisant du matériel 
de diagnostic de pointe et des pièces d’origine se tiennent à votre 
disposition dans tous les points de service agréés Mitsubishi 
Motors. Vous serez informé à l’avance des coûts des interventions 
pour éviter les mauvaises surprises au moment où vous viendrez 
reprendre votre véhicule.
 
PIÈCES D’ORIGINE MITSUBISHI MOTORS
Même les plus petits défauts techniques peuvent être à l’origine 
d’accidents. C’est pourquoi toutes les pièces d’origine Mitsubishi 
Motors sont conçues et testées en fonction de normes de qualité très 
élevées. Il est vivement recommandé d’utiliser des pièces d’origine 
Mitsubishi Motors pour garantir la sécurité et l’intégrité de votre 
véhicule ainsi que celles des personnes que vous transportez. Les 
pièces d’origine Mitsubishi Motors sont disponibles dans tous 
les points de service agréés Mitsubishi Motors. Nous sommes très 
fiers d’obtenir régulièrement les meilleures notes aux enquêtes de 
qualité des services après-vente.
 
LA GARANTIE ÉTENDUE – C’EST NATUREL
Tous les véhicules neufs Mitsubishi sont couverts d’origine par une 
garantie étendue de 3 ans ou de 100.000 km, la première occurrence 
prévalant. La garantie anticorrosion couvre les perforations dues à 
la corrosion pendant les 12 premières années, selon les modèles. 
Les statistiques de fiabilité pour les véhicules Mitsubishi sont 
très favorables. Toutefois, dans l’éventualité improbable d’une 
panne, nous vous offrons gratuitement notre formule d’assistance 
dépannage MAP.
 
 

ASSISTANCE DÉPANNAGE GRATUITE MAP
Nous sommes soucieux de votre mobilité 
et nous avons pleinement confiance en 
nos véhicules. Voilà pourquoi nous vous 
remettrons gratuitement une carte d’assistance 
MAP valable trois ans à l’achat d’un nouveau 
véhicule Mitsubishi. Avec la carte MAP 
(Mitsubishi Motors Assistance Package), votre 

mobilité est garantie dans plus de 30 pays d’Europe. Si vous avez 
besoin d’assistance en cas de panne, d’accident, de vol ou d’acte 
de vandalisme, il vous suffit de composer le numéro figurant sur 
votre carte, où que vous vous trouviez, 24 h sur 24 et 7 jours sur 
7 et tout sera fait pour trouver une solution à votre problème sur 
place. Si le problème est plus sérieux, votre véhicule sera dépanné 
jusqu’au distributeur Mitsubishi le plus proche et vous serez 
invité à choisir parmi plusieurs autres services comme le séjour en 
hôtel, la poursuite de votre voyage, un véhicule de remplacement 
ou le rapatriement de votre véhicule. Si vous continuez à confier 
l’entretien périodique de votre véhicule à un point de service agréé 
Mitsubishi Motors après les trois premières années, votre garantie 
de mobilité sera prolongée pour une durée d’un an ou jusqu’au 
prochain entretien (la première occurrence prévalant), jusqu’à ce 
que votre véhicule ait dix ans.
 
DRIVESTYLE
Accessoires Mitsubishi Motors : la griffe « DriveStyle ». Les 
produits parfaits pour faire ressortir la personnalité de votre 
véhicule. Quand le style s’associe aux sensations. DriveStyle, 
pour ajouter votre touche personnelle à votre Mitsubishi. La gamme 
DriveStyle couvre tous les besoins de votre véhicule : shampooing, 
pâte à polir, gel d’entretien pour les jantes, lotion pour le poste 
de pilotage, produits d’entretien du cuir, insecticides ou lavage 
du pare-brise – tous les produits ont été élaborés et fabriqués 
spécifiquement pour votre nouvelle Mitsubishi. Grâce à eux, votre 
véhicule conservera l’aspect, l’odeur et le toucher du neuf pendant 
de longues années de service.
 
Pour des informations plus détaillées, veuillez demander la 
brochure DriveStyle Car Care auprès du point de vente/de service 
Mitsubishi Motors agréé le plus proche.

Certains équipements peuvent varier d’un pays à l’autre.
Veuillez consulter votre distributeur Mitsubishi Motors pour des informations détaillées.
Tous droits réservés

Mitsubishi Motors Belgium sa
Prins Boudewijnlaan 30 / b9
B-2550 Kontich

www.mitsubishi-motors.be
www.mitsubishi-motors.lu

Il est de notre devoir de protéger l’environnement.
Mitsubishi Motors conçoit et fabrique des véhicules et des 
composants de haute qualité en vue d’offrir à ses clients des 
véhicules automobiles durables, de pair avec des services au 
plus haut niveau d’excellence afin que vous puissiez bénéficier 
en permanence d’un véhicule en parfait état de marche. Nous 
pratiquons une politique scrupuleusement respectueuse de 
l’environnement en utilisant des matériaux susceptibles d’être 
recyclés ou réemployés au terme du cycle de vie de votre véhicule 
Mitsubishi Motors. Au terme de la longue durée de vie de votre 
véhicule, nous nous engageons à le reprendre et à le recycler 
d’une manière respectueuse de l’environnement, conformément à 
la directive de l’UE sur les véhicules hors d’usage (VHU) et aux 
dispositions légales éventuelles applicables en la matière.
 
Tous les véhicules Mitsubishi Motors (jusqu’à un PTCA de 3,5 t) 
vendus après le 1er juillet 2002 seront repris gratuitement à leur 
dernier propriétaire, à l’un des points de collecte agréés, sous 
réserve que le véhicule contienne tous ses organes principaux et 
soit vide de tout autre déchet. À partir du 1er janvier 2007, cette 
règle sera étendue à tous les véhicules Mitsubishi Motors sans 

considération de leur date d’achat. Un réseau de points de collecte 
a été déployé pour réceptionner les VHU de Mitsubishi Motors, 
afin de garantir leur recyclage dans des conditions respectueuses 
de l’environnement. Simultanément, Mitsubishi Motors a engagé 
un processus continu d’évaluation et d’amélioration des 
possibilités de recyclage de ses véhicules avec pour objectif 
d’augmenter les taux de recyclage à l’avenir.
 
La directive européenne sur les VHU et la reprise gratuite de 
VHU sont applicables dans tous les États membres de l’UE. Au 
moment de la mise sous presse de cette publication, il se peut 
que la transposition de la directive VHU dans les législations 
nationales ne soit pas encore effective dans tous les États 
membres.
 
Veuillez vous rendre sur le site www.mitsubishi-motors-europe.
com et sélectionner le site web du réseau Mitsubishi Motors du 
pays où vous résidez, ou appeler le centre d’assistance clientèle 
Mitsubishi Motors national pour de plus amples informations.


